
 Worship Schedules         Horarios de Adoración 

Mass Schedule  / 

Horario de Misas  

Mary Immaculate /  

Maria Inmaculada 

Good Shepherd /  

Buen Pastor 

St. Patrick's /  

San Patricio 

Saturday / Sabado 
4:00 pm English / Ingles 
6:00 pm Spanish / Español 

    

Sunday / Domingo  
 9:00 am English / Ingles 
11:00 am Spanish / Español 

2:00 pm Bilingual / Bilingüe 

Tuesday /Martes 

Wednesday / Miércoles 
  

 

5:00 pm Bilingual / Bilingüe 
  

Thursday / Jueves 6:00 pm Bilingual / Bilingüe     

Friday / Viernes     6:00 pm Bilingual / Bilingüe 

Adoration / Hora Santa 
2-5pm Thurs. / Jueves 
9-11am Sun./Domingo 

12-5 pm  Wed. / Miércoles  2-6 pm  Fri. / Viernes 

Confessions / Confesiones 
4:30 pm Thurs. / Jueves 

3:00 –3:30pm  Sat./Sabado 

3:30—4:30 pm Wed./
Miércoles 

4:30 pm Fri. / Viernes 

Website: www.uppervalleycatholic.com   Email: idahocatholic@yahoo.com 

Pastor: Father Boniface Osuafor | Deacon: Alex Contreras 

Parish Office | Oficina Parroquial 
328 W 1st N / PO Box 527 
St. Anthony, ID 83445 

 
Office Hours  | Horas de Oficina  
Monday– Friday  / Lunes a Viernes:  
8:30 am—4:00 pm  
 

Phone / # de Tel:  208.624.7459 

Fax / # de Fax:  208.624.7479 

 

Mary Immaculate (MI) Good Shepherd (GS) St. Patrick’s (St.P) 

328 W. 1st N, St.  2559 S. Highway 33 38 S. 3rd W. 

St. Anthony, ID  83445 Driggs, ID 83422 Rexburg, ID  83440 

       July 19, 2026 GS: Join us for the Rosary 20 mins before Mass     BP :Únase a nosotros para el Rosario 20 minutos antes de la Misa 

For us, "sowing weeds" means sowing discord or causing 
harm to another. This expression certainly stems from the 
Lord’s Parable of the Wheat and the Weeds, found in Mat-
thew 13:24–30 and 36–43. 
 
In this parable, Jesus recounts how, after wheat had been 
sown in a field, "the owner’s enemy came, sowed weeds 
among the wheat, and went away." However, the "Owner" 
decided not to pull up the weeds but to let the good plants 
and the weeds grow together, separating them only at har-
vest time. In the end, the weeds would be burned, and the 
wheat stored in the barn. 
 
Jesus explains the parable to His disciples. He Himself is, of 
course, the Sower—the Owner of the crop. The field is the 
world. The good seed—which produces wheat—represents 
the citizens of the Kingdom of God. The barn is the King-
dom of Heaven. The weeds—the bad plants—represent the 
followers of His Enemy, the Evil One. The blazing furnace 
is Hell. "The enemy who sows them is the Devil," the Lord 
states explicitly; "the harvest is the end of the age, and the 
harvesters are the angels." 
 
The Lord continues: "Just as the weeds are gathered and 
burned in the fire, so it will be at the end of the age: the Son 
of Man will send His angels to root out of His Kingdom all 
who lead others into sin and all evildoers, and to throw them 
into the blazing furnace. There will be weeping and des-
pair." 
 
And regarding the citizens of the Kingdom of God, He says: 
“Then the righteous will shine like the sun in the Kingdom 
of their Father.” 
 
The explanation could not be clearer: the Lord speaks to us 
of His Justice when the end of the world arrives. “Divine 
Justice” and the “End of the World” are things we do not 
like to hear about. They can inspire fear, so we prefer not to 
think about them. We dismiss them. We like to hear of 
“Mercy,” but not of “Justice.” 
 
We are still in a time of growing alongside the weeds. 
Through this parable, Jesus Christ wishes to emphasize that 
He is always awaiting the conversion of those who are with 
the Enemy. That is the essence of His Mercy. 
 
We now have the opportunity to embrace the boundless 
Mercy God offers us; yet when the end comes—whether 
through our own death or the end of the world—we will 
have to face Divine Justice: those who follow God will 
shine like the sun in His Kingdom, while those who follow 
the Evil One will be cast into the blazing furnace. 
 
The parable and the Lord’s explanation are very clear. Let 
those who have ears, hear. 

 

16TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

Mercy or Justice 

DOMINGO 16 DE TIEMPO ORDINARIO 

Misericordia O Justicia 

“Sembrar cizaña” significa para nosotros poner enemistad o ha-

cer daño a otro.  Y esta expresión ciertamente viene de la Pará-

bola del Señor sobre el trigo y la cizaña, que podemos leer en 

Mt.  13, 24- 30 y  36-43. 

 

Jesús cuenta en esta parábola que después de haber sembrado 

trigo en un campo, “llegó el enemigo del dueño, sembró cizaña 

entre el trigo y se marchó”.  Pero el “Dueño” decidió no arrancar 

la cizaña, sino dejar crecer juntas la buena y la mala hierba, para 

separarlas en el momento de la cosecha.  Al final, quemaría la 

cizaña y almacenaría el trigo en su granero. 

 

Y Jesús explica la parábola a sus discípulos.  Por supuesto, que 

Él mismo es el Sembrador, el Dueño de la siembra.  El campo es 

el mundo.  La buena semilla -la que da trigo- son los ciudadanos 

del Reino de Dios.  El granero es el Reino de los Cielos.  La ci-

zaña –la mala hierba- son los partidarios de su Enemigo, del 

Maligno. El horno ardiente es el Infierno. “El Enemigo que la 

siembra es el Diablo”, dice textualmente el Señor, “la cosecha es 

el fin del mundo, y los segadores son los Ángeles”. 

 

Continúa el Señor: “Y así como recogen la cizaña y la queman 

en el fuego, así sucederá al fin del mundo: el Hijo del hombre 

enviará a sus Ángeles para que arranquen de su Reino a todos 

los que inducen a otros al pecado y a todos los malvados, y los 

arrojen en el horno encendido.  Allí será el llanto y la desespera-

ción”. 

 

Y de los ciudadanos del Reino de Dios dice lo siguiente: 

“Entonces los justos brillarán como el sol en el Reino de su Pa-

dre”. 

 

La explicación no puede ser más clara:  el Señor nos habla de su 

Justicia cuando llegue el fin del mundo.  “Justicia Divina” y 

“Fin del Mundo” son de las cosas que no nos gusta oír.  Son co-

sas que pueden causarnos temor, por eso preferimos no pensar 

en ellas.  Las descartamos, pues.  Nos gusta oír de 

“Misericordia”, pero no de “Justicia”. 

 

Estamos aún en tiempo de crecer junto a la cizaña.  Con esta 

parábola, Jesucristo quiere resaltar que Él siempre está esperan-

do la conversión de los que están con el Enemigo.  En eso con-

siste su Misericordia. 

 

Ahora tenemos oportunidad de acogernos a la Misericordia sin 

límites que Dios nos brinda, pero cuando nos llegue el final, 

bien por la propia muerte o porque sobrevenga el fin del mundo, 

tendremos que acogernos a la Justicia Divina: los que siguen a 

Dios brillarán como el sol en su Reino; los que siguen al Ma-

ligno serán arrojados al horno encendido. 

 

La parábola y la explicación del Señor son muy claras.  El que 

tenga oídos que oiga. 



Contribution Statement 

Declaración De Contribución 

Weekly  Collection|  
Colección Semanal 

MI GS St.P 

(Envelopes, checks, cash, 
online)  /  
(Sobres, cheques, en 
efectivo, en línea) 

$554 $3,830 $638 

Idaho Catholic Appeal  2026 

Meta del Diezmo 2026 

  MI GS St.P 

Goal | Meta $5,711 $22,604 $4,859 

Paid  I  Pagado $6,230 $7,860 $1,180 

% 109% 35% 24% 

Pre-Baptismal Classes & Baptisms | Platicas Pre-Bautismales Y Bautizos 
Call the Parish Office for information| Llame a la Oficina Parroquial para obtener información.  
 
Knights of Columbus | Caballeros De Colón  
Together, we’re empowering Catholic men to live their faith at home, in their parish, at work and in their community. |  
Juntos, estamos capacitando a los hombres católicos para que vivan su fe en el hogar, en su parroquia, en el trabajo y en su comunidad.  
Jeff Dufault 208.652.0270 or 208.522.3946. 

 
BP: Clases de preparación Matrimonial y Evangelización de Matrimonios contacte a Raúl y Ma. Del Carmen Cervantes 323-378-2570  
 
OCIA Classes contact  Michelle Schroeder & Debbie Whipple  801-814-7567 

Classes| Clases 

Calendar Events|  Eventos del Calendario  

July | Julio August | Agosto September | Septiembre 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

MI & St.P will host a Carnival  for the Bene-
fit of Knight’s of Columbus  

August 15th starting at 11am.  
Followed by a Dance 8am-12am. 

JOIN US!! 
Westover Family Ranch 
348 W Moran View Rd 

Rexburg, ID 
 
 

Office Closed/ Oficina Cerrada:   
August 14/ Agosto 14 

 
 
 

MI & St.P organizarán una Kermes a beneficio 
de los Caballeros de Colón 

el 15 de Agosto, a partir de las 11:00 a. m. 
Seguida de un baile de 8:00 p. m. a 12:00 a. m. 

¡Acompáñenos! 
Westover Family Ranch 
348 W Moran View Rd 

Rexburg, ID 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Office Closed/ Oficina Cerrada:   
Sept. 7th  

Idaho Catholic Appeal 

Campaña Católica del Diezmo 

Thank you for your Donation! Have you considered online giving? It’s easy  
& secure >>  https://osvhub.com/mary-immaculate-parish/giving/funds    
Gracias por su  ofrenda ¿Ha considerado las donaciones en línea? Es fácil y 
seguro >> https://osvhub.com/mary-immaculate-parish/giving/funds 

Our Sponsors | Nuestros Patrocinadores 

THANK YOU! 
We are deeply grateful to 
you, our sponsors, for 
supporting the publication 
of this bulletin and our 
website.   
Interested in a sponsor-
ship? Send your business 
card to the Parish Office 
along with the annual fee 
of $120.   
 
 
GRACIAS ! 
Estamos profundamente 
agradecidos con ustedes, 
nuestros patrocinadores, 
por apoyar la publicación 
de este boletín y nuestro 
sitio web. ¿Interesado en 
un patrocinio? Envíe su 
tarjeta de presentación a la 
Oficina Parroquial junto 
con la tarifa anual de 
$120.  


